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Egyes szám ára 24 fillér. 

annak, hogy partizánnak lenni 

magyar valami és talán néhány 

ulva ezt az idegen szót is elfe- 

da partján, Horvátország és 

bia déli részén, hegyes, erdős, 
zen megközelíthető vidékeken 

ködnek" most ők. Működés alatt 
m itt gyújtogatást kell érteni, 

szeb nép vagyonának, életmi- 

k, marháinak elrablását, asz- 

nyaiknak megbecstelenítését, a 

galom jlelkavarását. Már a parti- 
mozgalom megindulásakor a hé- 
és építő munkára vágyódó szerb 

orvát nép jól tudta, hogy idegen, 
MNöldről irányított mozgalomról 

és támogatnak. 
zen megközelíthető, 

kerparti sávon a hatalmat maguk- 

ragadniok, minekután első dol- 

ak és egy ú. n. fasisztaellenes hi- 
ságot. Ennek a bizottságnak hat- 

tagja van, akik közül természe- 

n nagy többségben annak a zsudó 

nek a fiai vannak képviselve, e 

itt Magyarországon is azokban a 
ékezetes Kun Béla-féle időkben 

szó, melyet Moszkvából pénzel- 

hatadan területeken sikerült egy 

k az volt, hogy „kormányt" alakít- 
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A partizánok fegyverekkel is el 

vannak látva, még hozzá jól. Még 

olasz tábornokok és más magasrangú 

tisztek akadtak, akik az olasz össze- 
omlás szomorú napjaiban egész fegy- 

verkészletüket átadták a partizánok- 

nak. Nyomdájuk is van, szorgalma- 

san sokszorosítják a röpcédulákat es 

elszórják a Balkánon, arra ösztönözve 

a népet, hogy ragadjon fegyvert, lá- 

zadjon föl. Hogy ki ellen? Hát az 

„urak" ellen, és természetesen a né- 

metek ellen, mert ha a németek le- 

tennék a fegyvert, akkor végre eljö- 

hetne a várvavárt aranykor, mikor 

minden ,proletár" tejben-vajban fü- 
rödhetne, mert akkor Moszkváé a szó. 

a valóságban, a Hogy ez milyen 

Harc a partizánok ellen. 

Megielenik minden szombaton. 

Kolozsvár, Brve e t szám. 

elefon: 18-87. 

moszkvai éhinség és a tömeges kivég- 

zések mutatják meg. Vezérük Tito, 

aki politikai és katonai kiképzését 
természetesen Moszkvában szerezte, a 

GPU kebelében. Titónak lapja is van 

dig meg volt a hajlandóság arra, hogy 

fellorgató mozgalmakban résztve- 

gyen, ez a bizonytalan réteg, amely az 

elégedetlenséget szit és ellentéteket 
keres, csatlakozott Titóhoz és társai- 

hez. Hogy aztán – amint sikerült is 
nekik, — rémületben tartsák a váro- 

sok és falvak népét. 

- 
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HETI JEGYZETEK sja a. 
Díszpolgárokat 
avdainak Erdélyben 

s egymás után éri a megtisztelte- 

tés Herczeg Ferencet, most pedig 
Kodály Zoltánt és Baulini Bélát. 

tom lapban, hogy kétezer pengőbe 
került a díiszoklevél és a díszok- 

levelet átadó bizottság utazása. 
Mert bizottság adta át a Délvidék- 

seármazó írónak Marosvásár- 
hely díszoklevelét. Most aztán 
Székről, a szolmokdobokamegyei 

Kodály Zoltánt, a nagy magyar 

zgeneszerzőt és népdalkutatót s 
Paulini Bélát, a népi táncos játé- 
kok hirdetőjét vleztotte dísz- 
olgárrd. A háradás szerint mind- 
ettőt „a népművészetek országo- 

suan való újjáélesztése terén szer- 

zett érdemeiért." Jelent ntőséget dá- 
tunk abban, hogy a népi művelt- 
séget ápoló Kodály Zoltán éppen 
a különös népességi összetételű 

Szolnokdobokában kapott díszpol- 
polgárságot. Ezeken a területe- 

járasó szemét. n hogy mi 
ásában az 

ége érték s nem tévesztik : össze 
a magyar népi művészeteket a 

magyaros művészetekkel. Itt 

egyébként a díszoklevél sem fog 

súlyos ezerekbe kerülni. Széki asz- 
szonyok és leányok kézimunkájá- 
val, himzéssel készül el mindkettő 

valószínűleg mind a két kitűn- 

tetett ú, úgy fog örvendeni a megbe- 

csülés szép jelének, mintha ipar- 
művészek dolgoztak volna rajta 

tekig. 

Tiszafüredről 
kapturnk levelet 

egyik olvasónktól s bár azt írja 
befejezésül, hogy választ nem vár, 

nehány sort neki szentelünk eb- 
ben a tarka rovatban. A falusi 

leányok átalakulásáról írott cik- 
künk kapcsán megjegyzi, hogy a 
leányok azért kénytelenek ortádi 
ruhát, kosztümöt, rövid hajat v 
selni, mert ezt kívánják tőlük 
férfiak. Elismerjük, igaza lehet a 
levélírónak. De ő is ismerje el, 
hogy a szavai szerint ,„illatfelhőbe 

burkolt" vöröskörmű nő nemcsak 
nálunk fordul ee hanam minde- 

ha már olyan körülmények között 
él, hogy nem képes a divat ötle- 

teinek ellentállni, rendben van. 
De akkor ne is tarts igényt 
arra, hogy megismerjék: ez ma- 
gyar, ez francia, ez német leány. 
Egyébként a falusi leányok tekin- 
tetében egészen másképp áll a do- 
log. A minap panaszolta valaki, 
hogy a falujabeli legények, de 
még a leányok is, csufolódnak 
Bele amióta elcserélte szép falusi 

ruháját nevetséges gyári ua ca- 

kokkal. A falusi férfiak ezek sze- 
rint nem ragaszkodnak az új női 
divathoz. És ha igen, akkor na- 
gyon kevésen vannak ilyenek. 

Mert tudják, hogy a 
kevés értelme van a lakkozott kö- 
römnek, ondulált hajnak és evai 

knyának. szoknyán 

Muúlt számunkban 
egy leányról irturek 

aki ugyancsak yet e a régi 
öltözködésre. Cikkünk megjele- 

nése után eljött a szerkesztőségbe 
Gergely Róza kolozsi leány és 
arra kért, írjuk meg, hogy cik- 
künk nem róla szólt. Annál szíve- 
sebben megtesszük ezt, mert Ger- 
gely Rózának a nevét sem ismer- 

üle. 
Arról írtunk, hogy egy leány 

átalakult s most fejkendő helyett 
tur 

Tisok, Máriák és Annák jöttek 
volna küldöttségileg a k 
ségbe? De mindegy. Szíveser 
helyreigazítjuk. a multkori eieket 
és a Gergely Róza kérésére meg- 

írjak, hogy nem azonos azzal a 
ózával, akiről a cikket írtuk s 

aki városi ruhát és turbánt visel 
néhány hónapja. 

Gondoljon honvéd hozzá- 

tartozójára s rendelje meg 

számára a 

MAGYAR NEPET 

e 

A MAGYAR NÉPET 
akár a laktanyába, akár 

a frontra elküldjük neki 

beszél előtt 

Érdekes, hogy az e 

általában azt hiszik, ha let 
ják a csillagot, akkor nincs 
lag s ha azt mondják a fel 
hogy szürke, akkor már 
hó fog esni a téli fellege 
közben könyörtelenül civil 
dunk, nem tetszenek a mal 

„spiné", a barátot 
ételt „kaja" és az iskolát 
névvel illeti. Olvasóinkra 
döntsék el: melyik a szebb 

A fiatalság 
a memzet jö 

s nem csak a jelent , hanem 
vőt is tekintetbe kell venni 
kor a nép, vagy a Te 3s0 
beszélünk. Tiszta ság, 

denki tudja és hirdeti k a 
dolatot. De hozzá kell tennü 
hogy csak az a fiatals ság 

képesség és átütőerő 
Aki nem tud, az elvesz, aki t 

egmara



91. oldal 

a innal Keleteurópa megszerve- 

tehát, a levitézlett Csehszlovák 
ltársaság volt elnöke, az ugyan- 

: ak levitézlett Kisántánt szellemi 
zére, ezen a pánszláv tanácskozá- 

hatalmas beszédet mondott. Azt 
dbndta Benes, hogy rendkívül örül 

, hogy ezen az értekezleten 

1ftalág szólalhat, annál is inkább, mert 
n sszú éveken keresztül ő maga is 

szláv népek boldogulásáért küz- t, hane 

Az orosz 

gy szólt Benes, de téved, aki azt 
zi, hogy ezzel aztán már be is fe- 

zte, bizonyára hatalmas érdeklő- 
ssel kísért előadását. Nem! Kije- 

ntette Benes azt is, hogy a kis 

láv törzsek elragadtatással és cso- 
álkozással figyelnek a nagy orosz 

k stvér ténykedéseire, hogy a szláv 

jövő Csehszlovákiája pánszláv po- 

Teleki Pál és a 

Elénken emlékezünk még néhai 
edleki Pál miniszterelnök egyik sze- 

melyet néhány esz- 
ndővel ezelőtt mondott el. Teleki 
ál kiemelte annak idején — és 

M an-e, aki a jelen súlyos órákban 
em látja a helyzetet ugyanúgy 
4 hogyan már ő látta évekkel ezelőtt, 
hogy a magyarságnak minden 
törülmények között és utolsó erejé- 
ek a latbavetésével is meg kell tar- 

ania nemcsak d magyar népet ma- 
át, hanem a politikai Magyarorszá- 
vot, a szentistváni határokat, mert 
sal egy erős ütközőállam, egy élet- 
cépes Nagymagyarország képes az 

szaki és déli selávságot egyesülésé- 
en megakadályozni. 
Alighogy elmondta Teleki Pál ezt 

abeszédet, már is akadtak hangok 
Csehszlovákiában és dse 
egyaránt, melyek a legdurvább m 
don rátámadtak a trianoni e 

szószólójára. Egy szerb lap 
ereken etjelentette hogy „Magyar- 
zág minden fáradozása hiába- 
mert a Kárpátmedence szláv ér- 

ku0 

Mit momndott Benes? 

dött. Már az első világháború a 

szláv népek jogainak részbeni kivi- 

vásával végződött, - mondta Benes, 

— a mostani világháború azonban 

sokkal nagyobb jelentőségű a szláv 

népcsalád számára, mint az előbbi 

és ebből a szlávságnak teljes győze- 

lemmel kell kikerülnie. A Szovjet- 
unió katonai sikerei bebizonyították 

a világnak, hogy a ,„szláv népeknek 
is joguk van a nap alatt, legalább 

annyi, mint más népeknek, ha nem 

több, s ha a szlávság több jogot is 

kíván magának más népeknél, ez 

azért van, mert a száma is na- 

gyobb." 

„testvér" 

litikát kell hogy végezzen Moszkva 
utasításai alapján 
Eddig a híradás, amit a magyar 

sajtó is közölt. Ez a beszéd sokkal 
világosabb, mintsem félreértésre ad- 
hatna alkalmat. Bizonyára meggon- 
dolkoztató az ilyen en még 

azok számára is itt Magyarorszá- 

gon, akik pedig eddig talán azt hit- 
ték, hogy a veszély nem annyira Ke- 
letről hanem éppen Nyugatról fe- 
nyeget. 

szerb-eseh sajtó 

dekterület." Ez a hang szintén túl- 
ságosan is világos és a magyar em- 
ber önkénytelenül is összehasonlítja 
Benes urnak a közelmultban elhang- 
zott eszmefuttatásával. 
A pánszláv veszély talán sohasem 

volt ilyen éles, mint éppen napjaink- 

Az ország legrégibb 
szarvasbőrgyára 

Öz-, szarvas-, 
dámvadbőrőket, ruhá- 

zati, mosó- és bélésbőrre, -– 

természetes színben és színesen, 

egyéb vadbőrőket szőrmére 

való kikészítésre bérmunkában 

vagy felesben elvállal: 

Mehischmidt Gyula umtóda 

FEJÉR ANDRAS 
Fíinombőrgyára Tatatóváros 

Alapítva 1780. 

MAGYARORSZÁG ÉS A PÁNSZLAVIZMUS 

ban, a második világháború e nehéz 
és sorsdöntő óráiban. Mi magyarok 
sohasem uralkodtunk más népek 
földjén, wem akarunk ezuttal sem 
elvenni senkitől semmit. Még az 
orosz nép jogait is neek pediz 

kétséges, hogy ők elismerik-e a ma- 
gyar nép jogait. 

Oroszország érdekterülete: 
Szibéria 

Oroszországnak hatalmas, nagy- 
részt lakatlan területek állanak ki- 
használásra és megművelésre ké- 
szen Szibériában. Hatalmas gazda- 
sági lehetőségeket jt magában 
Szibéria, végeláthatatlan erdők, me- 
lyeket eddig nem termelt ki senki, 
hatalmas megmunkálható területek, 
melyeket nem munkált meg senki, 
pényak melyeket nem aknázott ki 

. Az orosz nép ennek ellenére a 

szegény sokhelyen terméketlen Eu- 
rópára fenekedik, arra az Európára, 
melyben még az repatak sem képe- 

m nyujt elegen- 
dő életterületet zvknak a népeknek 
sem, melyek itt éltek hosszú évszá- 
zadok ó 
Egy olyan pánszlávizmus, mely 

Kelet felg Szibária felé irán yulna az 
európai népek, így a magyarság leg- 
őszintébb rokonszenvével találkozna. 

Nyugatra néző pánszlávizmus azon- 

ban nemcsak a magyarság, de az 

összes európai népek legelszántabb 
ellenállásával és kérlelhetetlen önvé- 
delmi harcával találkozik. Ez a harc 
talán most érte el tetőfokát és a né- 
metségnek a bolsevizmus elleni had- 
műveleteiben csúcsosodott ki. A 
harc nem dőlt el, olyan kegyetlen- 
séggel és borzalommal folyik, mint 
soha egyetlen háború sem az emberi 
történet folyamán, melynek súlyos- 

ságát még az is növeli, hogy az üz- 
leti szempontokat szemelőtt tartó 

z 

ie bezeték Európa ellen mozgosí- 
totta. 
Magyarország ebben a küzdelem- 

ben a németség oldalán vesz részt 
és amikor küzdelmét megindította, 
minden hazáját féltő magyar ember 
tisztában volt azzal, hogy itt a ma- 

r nép legelemibb jogairól van 
szó. 
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A BOLGÁR RÓZSA 
A testvérnép mindig a Bal- 

án egyik legszorgalmasabb népe 

volt. tkltnk termékei a vi- 
ágpiacokon mindig elsőrendű helyet 

foglaltak el. Bulgária egyik legjelleg- 

zetesebb növénye, melynek termeszté- 

sével a bolgár nép széles rétegei fog- 

lalkoznak, a rózsa. Az egész világon 

többszáz rózsafajta ismeretes, a rózsa- 

olai szempontjából a bolgár rózsa az 

első helyen áll, latin neve rosa Tohdse 

cena mile. Ez adja a legillat ró- 

dig hozni lehessen ipari cikket, ahoz 

szállítani is kell cserébe. Már 1850-ben 

2789 desztilláló berendezés működött 

bolgár földön és több mint 14,128 ú. n. 

desztilláló üst. A kormány támogatá- 

sával hatalmas gyárakat és modern 

berendezéseket szereltek fel és a moz- 

galomnak tőkével való ellátásába a 

különböző bolgár bankok és szövetke- 

zetek is bekapcsolódtak. 

rózsaolaj árak minőség szerint 

zsaolajat. (Második helyen van a rosa 

alba, melynek rózsaolaj hozadéka 50 

százalékkal kevesebb.) A bolgár rózsá- 

nak hosszú évszázadok óta világhíre 

van. A híres külföldi illatszergyárak 

egyik legfontosabb nyersanyaga min- 

dig a bolgár rózsa volt. A bolgár ró- 

zsatermesztés még a török megszállás 

idejére nyúlik vissza 

A mostani nagy háborúban, mikor 

a külföldi szállítások egyrésze elma- 

radt, vagy legalábbis csökkent, a bol- 

gár rózsatenyésztésre nehéz napok 

következtek. A kormánynak közbe kel- 

lett lépnie, hogy a felszabadult terü- 

leteken, ahol eddig a csodálatos rózsa- 

kertek virultak, most nemzetgazdasági 

szempontból fontosabb növényeket 

termesszenek. Még néhány évvel ez- 

előtt 5,500 hektárnyi területen virult 

a bolgár rózsatenyésztés. Hatalmas te- 

rület ez, ha meggondoljuk, hogy a 

rózsa egyike a legkényesebb virágok- 

nak, termesztése nagy utánjárást és 

olyan szakképzettséget követel, me- 

lyet a bolgárok hagyományként adtak 

át apáról fiúra. 

Hatalmas jövedelemre tett szert a 
bolgár nép ennek a gyönyörű virág- 

nak a termesztésével. Egyetlen hektár 

területről 700-tól 2300 kilogramig szed- 

nek le illatos rózsabimbót. Ebből a 

hatalmas mennyiségből azonban desz- 
tilláció folytán csupán 70 deka rózsa- 

olajat lehet nyerni. Már ebből is látni 

lehet, hogy hány szorgalmas bolgár 

kéznek, hány megfeszített munkával 

a munkája szükséges 

hogy a nyugati gazdag orszá- 

k finom úridámái rózsavizet hasz- 

malhasvanak k 

esz- 

tilláló elverelmokot állították A 

változatukat öleli 

n behozatalra szorul. Hogy pe- 

az utóbbi években álta- 

32. 000- től 165.000 léváig terjedő 

összegeket (40.000 pengőt) fizettek 

egyetlen kilogram bolgár rózsaolajért. 

A bolgárok az utóbbi években a kö- 

vetkező mennyiségben termeltek rózsa- 
olajat: 

1937-ben 776 kilót 

1938-ban 1712 kilót 

1939-ben 3778 kilót 

1940-ben 1689 kilót 

1941-ben 701 kilót 
—— 

A rádió népzenekiadványai 

A Magyar Rádió zét több esztendő 
óta folytatja s még mai nehéz kö- 
rülmények között e hagyta abba a 

műveltség megőrzésére, 
zítésére irányuló munká- 

ját: a népajei ké- 

A csendőrség 
fegának kifejesrtáss 

basználai jogát a rendkívüli hál 

rús viszonyokra tekintettel a kl 
vári és marosvásárhelyi csendőr 

leti parancsnokságok egyes őrsem 
működési terültén lényegesen kill 

jesztette. A kiadott utasítás ala 

a szolgálatban lévő csendőr mind 

ki ellen köteles fegyverét haszná 

aki magát gyanussá teszi és a f. 

vásra kielégítő válasz nélkül elsza 

Akit tehát a közölt területen a cs 

őrjárőr megállásra szólít fel, az a 

nal álljon meg és semmiesetre st 

igyekezzék menekülni, mert kit 

magát annak a veszélynek, hog 

csendőr lelővi. 

ab nelekré 

M ,elt 
tk 
nélje 

—— 

Méhszaporító telepek Erdély be 

Erdélyt kedvező éghajlata és 

legelőinek sokfélesége a méhész 
désre kiválóan alkalmassá teszi, a 

azonban eddig csak igen kis mér 
ben használtak ki. Oka részben 
ban keresendő, hogy a gazdasá, 

mehészkedés alapját képező kaptá 

szítését és gyüjtését. A Mú- 
vállvetve sikerült is a Ma 

r Rádiónak igen sok dalt, balladát, 
ősi szokást hiteles népi elő- 

adásban hanglemezekre felvennie és 
ekként a feny re enyészettől meg- 
mentenie. üjtés és ellenőrzés 
munkáját Eartók agera Kodály Zoltán 

és Lajtha keseló, továbbá a melléjük 
szegődött fia rl k 
gárda végezte ost is, míg a 
népmesegyűjt ést fogn z Gyula 
látja el és irányítja 

tudományos ktatás 
végett, de is, hogy a lemezek 
gaedag anyagát a nagyközönség szá- 
mára hozzdérhetey vé tegye, a regtfe 
Rá dió elhat tározta és a 

e fe tye 

elősegítése 

edig a Magyar Rádiónak 200 
Dylemn] nagyobb anyag áll ren- 
e 

tarékosság céljából – hét-nyolc 
e vet tte k 
népda algy yüi 

1 

osztásra 

állítsanak 

minden megyében megszervezt 

kasokat használják és a ragadós 

sítése és fellendítése crdekében s 

séges, hogy a méhten 

lelő 

csalálok útján felfrissitsék az 
mányt. 

rium erdélyi kirendeltsége ú. n. 

Erdélyben nem terji 

tek el kellő mértékben, helyette 

kártevők által jobban pusztított n 
ml 
k 

tésrothadás is igen várdolja az 

mányt. 

Az erdélyi méhtenyésztés kors 

kaptárakban 

nemkülönben egészséges, erős 

Ezért a földmívelésügyi mini. 

egészséges s 

elő. A kirendelts. 

áris kiadott kog ak fog- 
Terljer a moldvai csángók vidékétől a 
Dunántúlig terjedő tájak egi deltá 
mait. Műfajuk igen sokrétű é 
tóktól a gye vazekziokig szdrat 

gyüjtemény 
nemcsalk énekes eré tarta (Tmae, ha- 
nem h 

ö P telepeket. 

a sok 
kitűnően dejegyzett edakené 
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egveleni. 

eke 

Sülánng gy 

4 rendkvül 

egyre súlyosbodó 

al esterség" 

milmények között termelte 

embereit. Gábor Á 
retlen elődei voltak 

vedett, ezerformában meggyötört 
a nélkül eüön. 

trülelen a0] 

gzólít, fel 

ost, amikor a nyorsanya ok terén 

egészen érthetően - mi is szüksé- 

szenvedünk, az szerű zákety 

er gyorsabban és élesebben gon- 

ozik. Nem hagyja magát. Vissza- 

mn, Ma multba és megállapítja: őseink 

utalna esetben voltak — különösen 

sanyagok tekintetében - 

v nehezebb és összehasonlíthatatla- 

epek Erdél] rendezetlenebb helyzetben. Hogy 

tbet ne említsünk: hányszor, de 

vszor hántották le itt a fák kér- 

szárították, őrölték meg és sütöt- 

kenyeret belőle s ez megmentette a 

et az ellenség dulása nyomán ke- 

ezett éhinségtől. A határszélen 

Hen időkben könnyebben és sokszor 

az ellenséges szél az őrtállva vir- 

Mtókat. 

1 tudja a székely, hogy orrlógatás- 

nem javul meg a helyzet. Sopán- 

ás, panaszkodás, síránkozás csak 

de nem segít a dolgokon. Ezért 

keznek fölényes nyugalommal se- 

ni önmagukon. 

egítenek is. Itt van például a láb- 

kérdés. Csíkmenaság talált rá re- 

net elsőízben. Az ügyben elhang- 

rntkostásokat megköszönte és 

tte: a lábbelihez szükséges 

és talpot nem lehet a levegőből, 

y a zeke kgól kakazs s 

t a maga seleke- 

e Egészen. ú sbfeltokátasra tért 

léli időben, amikor csikorgó hideg 

4a porzik a hó, a lábbeli nem ázik, 

mékell a meleg. Az ezen a téren elért 

gi eredményeket helyileg módosí- 

n az egyik visszavonultan, de annál 

dényebben dolgozó ezermester. Fá- 

é talpat faragott, a belső részére 

tót ragasztott, majd ugyancsak 

mltt felsőrészt készített s ötletes 
rással, igen tartósan a talpat felső- 

hez erősítette. Ezerszámra készül- 
4 már ilyen „télicipők", melyek nem- 

melegek, hanem tartósak is. 

em semmibe 

rtás" 

kevés kézügyességel 

udia csinálni. 
dnak olyan „mesterek", akik 

a tartósságot, a mele egséget 

mindenki 

sem kerülnek. A 
anyaga a házból kerül 

és használhatóságot, hanem a formát 

is szem előtt tartják. Ezen a téren is 

igen szép eredményeket érnek el. Az 

anyag pedig rendelkezésre áll. A fát 

korlátlan mennyiségben lehet termelni, 

a posztót pedig házilag állítják elő. A 

ragasztót is maguk gyártják. Egyéb 

nem kell hozzá. 

A posztószövés terén is új arráást 

vezettek be. sztudomású, 

gyapjúhozam igen jelentős részét be 

kell szolgáltatni. Ezt a mennyiséget 

kenderrel pótolják. Eddig tiszta gyap- 

júból készítették a posztót. Most ki- 

váló minőségű kenderfonállal vegyitik. 

Ez a székely posztó „műrostja". 

Gyakorlatban nagyszerűen bevált a 
kísérlet. A tetszésszerint színezett ken- 

derfonál talán ,„forradalmasítja" a 

székely szövő-fonó háziipart. Az ed- 

digi eredmények ugyanis azt bizonyít- 

ják, hogy megfelelő eljárással a ki- 

tűnő, jól kidolgozott kenderfonál tar- 

tósabbá teszi az anyagot s a ványolás- 

nál is jól beválik. 

e más szerepe is van a kendernek 

és lennek. A textilárak magasak s a 

nagy összegeken vásárolt áru sem fe- 

lel meg min a követelményeknek. A 

házilag előállított kenderből, lenből, 

vagy vegyes vászonból készült fehér- 

nemű csak az első időben durvácska, 

de aztán egészen megpuhul, „meg- 

edződik" s hiába tépi, rángatja az ág, 
—– nem szakad. 

Az utóbbi hetekben a gyermekek és 

asszonyok részére felsőruhát is készí- 

tenek, megfelelő színezés és szövési el- 

járással - kender-, vagy lenrostból. 

Gyermekeiket így járatják iskolába az- 

zal a jelszóval és kötelezettséggel, 

hogy tanuljanak minél többet és job- 

ban, mert nemcsak testi, hanem szel- 

lemi erővel is helyt kell állani a körös- 

körül szakadatlanul leselkedő idegen 
rosszindulattal szemben. 

De nemcsak a ruházat terén ér el 

ilyen eredményeket az ész, hanem más- 

képpen is. A vas is kevés. A hatalmas, 

sziklás hegyeken elhuzódó erdei úta- 

kon nagyokat döccen a szekér, csak 

úgy szikrázik az ide-oda táncoló kerék. 
Itt sokkal, de sokkal több vasra van 

szükség, mint az ország többi részein, 

mert az erdőkből le kell hordani 

bánya-, butor- és épületfát, a szénát 

és gabonát. Az üresen felfelé haladó 

szekérrel szuszognak a jószágok. 

felé, a súlyos teher alatt elszaladna a 

szekér, ha meg nem kötnék... Rend 

körülmények között csattognak, eztte 

dübörögnek lefelé a terhet szállító sze- 

HOGY PÓTOLJÁK A SZEÉKELYEK A HIÁNYZÓ 
NYERSANYAGOKAT? 

kerek hátsó kerekei. Ez a szállítási 

mód azonban eszi a vasat, amivel most 

messzemenően takarékoskodni kell... 

A „hogyan" kérdés felett sokáig tör- 

ték a fejüket a székelyek, míg aztán 

némileg megtalálták a módot. Fából 

„talaborokat", kerékcsúsztatókat fa- 

ragnak. Fával pótolják, illetőleg védik 

a vasat s hogy egészen biztosítsák ma- 

gukat, hisz egyetlen melléfogás s a 

következő pillanatban a 10-12 mázsá- 

nyi súllyal lefelé igyekvő szekér álla- 

tot és embert egyaránt agyongázol s 
a „megfutott" közlekedési eszköz apró 

darabokban terül el az aljblan – ,„far- 

kazókat" kötnek. Hogy mi a „farkazó"? 

Veszendőben lévő, lombját még el nem 

hullatott fenyőfa, melyet a szekérhez 

kötnek, hogy ágaival fenntartsa, fé- 

kezze a szekér mene 

Igy pótolják a nyersanyagokat, már 

amennyire tudják — a Székelyföld igen 

sok helyén. Másképpen nem is tudná- 

nak megélni, hisz itt a silány lehetősé- 

geken alig százkilóra felhányódott -er- 

tés után adják be a zsírmennyiséget, 

amit a jobb körülmények között élők 

250-300 kilósok után visznek az ál- 

lami gyüjtőhelyekre... 

Csokrot kötöttünk a székely ezer- 

mesterség, élniakarás és élnitudás nap- 

napután szemelőtt lévő szaporodó virá- 

gaiból. Lehet és kell tanulni belőle. 

Ferencz Gyárfás. 

Mezőgozdasági tanfolyamok 
a honvédségnél 

A kolozsvári hadtestparancsnok- 
ság a tényleges katonai szolgálatot 
teljesítő gazdák és a honvédség többi, 
földműveléssel foglalkozó tagjainak 
mezőgazdasági szakoktatásban való 
részesítésére nyújtott lehetőséget. A 
földmívelésügyi minisztérium erdélyi 
kirendeltsége a hadtest területén 4 

téli gazdasági tanfolyamot rendezett, 
amelyeken több mint 200 résztvevő 
vizsgázott le. A katonai szolgálatot 
teljesítő kisgazdák mindenütt töme- 

gesen jelentkeztek a tanfolyamokra. 
s őket ugyanúgy, mint a 3 hónapos 

téli tanfolyamot végző gazdákat, 
ezüstkalászos gazdákká avatják. Kí- 

a többi hadtest területén is megvaló- 
sítsák 

vánatos volna, hogy ezt a rendszert 
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Ha bvan Firtosnak amivel büsz [ 

kedjék, van a sárba esett Firtos 

Erdély hirességei 

A FIRTOS ÉS VIDÉKE 
Firtoshegy 

Sszakra van az atyhai Fiastető 

székelypálfalvi Szilostető között a 
korondi „Hollókő 

Firtosváraljától trágyázni nehezen lehet, 
ként legelőnek hagyják. 

Itt kezdődik az aranyhoz vezető út, 
amely egyideig elég tekervényes 
vala. 

idélkdsdik nek, jó gabonájuk 

rem. k, 

dig utód nélkül a vagyon se 

ér! 

keket is nem fogták olyan korán ter- 
hes, nehéz munkára, mint ma. A jól 
megtermett sihederek, vagy fickó le- 
gények a marhákkal jártak legeltetni 
nappal, éjjel pedig a lovakkal kihá- 
lóba a szomszéd falusi határokra. A 

faluvégén gyülekeztek össze a lova- 
ok szir kerilo L a 

hegy"-gyel egy magasságban. Büsz- sem kébb, mint a társai, mert a nyugati Az 1900as évek előtt az lla KOZMA MIKLÓS, ny. tar oreket zetn a rkszteatee fenyésztés volt a főfoglalkozás, sok- 
szép fehér ló, amely jó időt jelent, kal kevesebbet szántottak keveseb- de ha szürke, ködös, akkor elválto- bet dolgoztak az emberek. N zik az i Erdővidéken azt mond- mberek. A gyerme N E V E S S U 
ják: a parajdi sóbánya felől gyül a 

felhő, esőre készül az idő. 

Büszke mert a nevét 

sok székely család és köőözség viseli. 
Büszke, mert a tetejéről szebb kilátás 

van a környékre, mint a társairól, a 
teteje nagy kiterjedésű, 

fensík, köröskörül szép fürtős bükk- 

erdőséggel körülvéve, fenn a hegy jó 
lvóvízzel bővelkedik s az aljából is 

négy irányba folyik forrásai vize. 
Nem csoda, ha kezdetben a monda 

szerint óriások laktak a várban és 

csak később a Ferencrendi szerzete- 

s 
„kalupban" rohantak prédálni, mint- 
ha ellenséget kellett polna megroha- 

mozni Bakknyuzóban, vagy a Kabala- 
kosár oldalán. 

Az ökrökkel Firtosba járó fiúk 
„Pétörhögyösse" előtt egyszer a mar- 

Alkú. 

– UÜgyvéd úr átveszi a véde 
et? 
— Mit kapok érte? 

a nem kapok semmit, ak 

kap valamit, de ha kapok vala 
akkor nem kap semmit. 

hákat megitatták délre, pihenni hagy- 

ták a jó árnyékban, ők pedig játszani 

kezdtek egy óriási bükkfa alatt, kö- 
zel a városhoz. „Disznót" játszódtak 

zele s amint a botokkal turták a laza föl- Az anyakönyvvezetőnél megje det, egyszerre egy fazék aranyat ve- a mátkapár. Az anyakönyev-e k 
tettek föl a földszintre. Tüstént nagy hem adja össze őket, mert a vőlegé 
Öörö e játszók között, fölkap- ökrészeg. 
kn T jdiézók körőti, fölkan Egy hét mulva ismét jelentke 

de a vőlegény ismét ittas. 

— Értse meg, — szól az anyak 

vezető a menyasszonynak, — r 

adhatok magához olyan férfit, aki 
részegen jelenik meg 

– D 

sek Közelében volt Tartód, Szilidi 
és Omlós vára. Ma mindeniknek 

észeg vőlesény csak az alapvonata látszik. 
Része vjevény A vá egy északnyugati 

megköőzelíthetetlen sarkán volt fel- 

ítve. Az alatta levő mélységen ve- 
zetett el az út Atyhába Firtosváraljá- 

ból és Énlakáról, ahol minden utas 
megállott pihenni, a bvárat megbá- 

mulni s vizet inni a Firtos kútjából, 

mely karoastagságban folyik a hegy- 

ből. Sok ember lett beteg, hogy me- 

legen ivott a jéghideg vízből. A pár- 
beliek itt érintkeztek a környék la- 

kóival, mert nem messze polt a várba 

főlvezető elrejtett út. A vár alatt el- 

L g 
é 

egyik fiú. 

Estére hazahajtották a marhákat. 
Nagy örömmel kotorászták ki az ara- 

nyakat a tarisznyából, tatni a 

szülőknek, akik még azon éjjel ki- 

mentek lámpásokkal Firtosba ara- 
nyat keresni. 

Já. 

áltja az 

e mit csináljak, anyakon 
vezető úr? — sopánkodik a men 
asszony. - Ha józan, akkor 

nem akar elvenni. 
Ez a talált arany odalelt, mint a 

füst és pára, mert élelmes idegenek 

sok elcsalták a székelyektől, de van ennél 
s értékesebb a szunyog a gyi 
nak: a vaskő és a vörösföld. A régiek ka ána a vaskövet bányászták és a pőrös- k kartárs, sütkérezül 
fö gyártottak. A oár sütkérezün 

A gyíik magasra húzza az orrát: 

fürdőre. Régente Korondnak is híres 

borvíz- és sósvíz fürdője volt, 
vendég megfordult itt. A korondiak 

a főtt sót mai napig is használják. 
Van aragonit gyára, pirágzó agyag- 

ipara s a taplót is földolgozzák. 

Szoktál a rokonságoddal dicseked! 

A napsütötte réten megszólítja 
kot: 

4A Firtosheg lélnyuyati észét alól kifolyó forrás vize állandóan eszó Kesetősae tánat gyrjár erta ordja a vasport Etédre. A port ré- Fogy mep velem így h maga jött-ment? Ne merjen kart: 

nak szólítani! 
— És ugyan, miért ne? Hiszen n 

ga is állat... — mondta a szun 

— Igen, — válaszolt a gyik, 

nekem előkelő rokonságom va 

nagybáklyám a — krokodilus. 
– EÉEzért olyan büszke? 

fészkelnek a sasok, fente összegyüjtötték és az írás szá- 
nevezik Kesejőnek. rtására használták, a mai itatóspapir 

innen uralkodnak a sasok a vidék helyett. 

tölött. kol keré k 
község a Firtostól délre fekszik eves a syerme 

a hegykatlanban, ezért sárbaesett 

Váraljának" csúfolják, közel vannak 

T 
Firtosnak van sok trachit köve, 

Deák Dániel kőflaragó sírkövet és 
hozzá dombonülő Pálfalva", „fehér- lépcsőket készített belőlük. Van sok — Ezért bizony. inges Csehétfalva", „rongyos-nemes jó tüzifája és eszközfájaa. Mondják, No, hát ha csak erről van Tarcsajalva". 

A Firtos földje fekete telebény és 

eégy darabja vörös. Mivel ezer méter 

magasan fekszik, a levegője hideg, 

csak zabot és pituókát terem. Mivel 

hogy a Firtos kebelében van az Ős- 
erő, amit Szász Ferenc szép regény- 

ben hozott nyilvánosságra. Ezenkívül 

még lehet számtalan kincse. ami idő- 

vel viládossáara kerülhet. e 

— mutat a szúnyog egy arra sz: 

repülőgépre, — ott az én n 

tyám, igvekszik valahová 
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ellelt volna hu 

a sok jóakaratú cikkezést fi- 
ami a visszatérésünk után lap- 
valóságaal ellepte, valami szo- 
érzés átta, mind jobban és 
ezéssel a felszaporodott igénylé- 

zülőföldi üktől elszi akadva, messzetá- 
vol vállalniok azt a mun nkát, amit itt- 

gy anyagi- 

tési költsége 
minimumra redukálódnának le. 
zeti szempontból is ez volna az ideális, 
mert Erdély magyarsági statisztikája 
érdekében i 
minden lelket az iparosító foglalkozta- 

tások révén 

Különben a háború utánra várható 
nagyobb ipari fellendülés a vállalatok 
nagyobb versenyét fogja kifejleszteni. 
Akkor már fontos tényező lesz az ár- 

szállítási távolság, y z 
ányító szó, amely az előálló ndasá- 
avarban a harmoniát megterem- 
volna. 

ár rogem észre kellett volna ven- 
ú, 

e aól 

semi mi 

k val 

gy szerencsés hazatérésünk a 
lytöla et egy ország közepéből még 
nem is a régi gyaror- 

, hanem a Csonkaország szélére 
a vissza. Az a vékony vasúti szál, 
zékelyföldet egy elkülönített, ön- 
szerepű közeazdasági sorsba 
a be le. 

Gyátalofá régen poli- 
i erezrenenégével hasznos védel- 

hatna 

portáj 
jövőben is, csak elönrünkre szol- 

k! 

négy széke ely vármegye ren 
gyuttal fogyasztó terület i 

ontos statisztikai ada tokkal, meg 
v ilá gítani kel 

szémlt a nagyvállalatok üzleti ér- 
dekből is kénytelenek lesznek fiók- 

üzemek 
Erre ort kell már m és 
nem szabad megvárnun íg e- 
gen érdekeket képviselő üzleti élelmes- 
ség megszállja előlünk a lehetséges 
területeket. 

E keimetbem különösen nagy s 
pe kell legy övetkazeteknek 
Hála ek e ondolatok lzá 
lására követendő példát 
délyrészi Hangya, amely 
eléggé nem dícsérhető sáva 

sak a közvetítő kereskedelmi cé- 

zési módozatokra tanítgatni. A mag ga 
életrevalóságával eddig is megm 
atta, hogy a semmiből is tud e 
hetést kicsikarni. Sokkal jobb lett 

e is, ha a propagandára 
t mindjárt a gyakorlati 

eevalosztárra használták volna fel. 

Közvetlen kiviteli módokat kérünk 
ezutánra is, mint ahogyan azt az Er- 
délyrészi Hangya teszi. 

mindent a meglévő Hangya szö- 
vetkeze tektől sem várhatunk, hanem 
önálló szövetkezetek is alakulianak s 
erselőro kapacitásukat mérjék a vár- 
ha 
ezak egy kis falusi bolt árukészletén 
szétnézünk, akkor vesszük csak észre, 
hogy mennyi cikk itthoni előállítására 
lehetne berendezkedni. 

A szerény keretek közt boeállított 
vállajatoknak mindig meg van az es- 
hetőségük, hogy a vemelete fellendü- 
léssel biztos fejlődésnek indulhatnak. 
Ne ndolj mindig az imponál 

zked is 
egy kaptárból növi ki magát, többszáz 
esaládos méhész etté 

iképen önállósításra 
vallalkozásakes hogy mennyire 

vezető 
szük- 

05. oldal 

van, mutatják épen a negativ 
ok helyen szerepelnek a ka- vrdele 

tonai térképeken például papi 
lom eln ések. Öregeink közt sokan 
vannal az egyszerű falusi ma- 

é hol nem 

is ó 

c
s
 

a
 
s
 

mással összeköt nem- 
sak a ere költségekkel tudná- 

k hanem az egymás z zerek 
kap solat tenne lehetetle min 
felet etöré ést, a mi kialakult önálló 
cunk számára. 

ég m lenne, ha az üzlet- 
alakí ás- váró eshetőségeket itt akar- 
nók felsorakozt. 

udjuk ötelosan, hosy egy er jó 

ünk v g 

ad e 
karpam ent id6 nellett ami napjaink- 
ban is tapasztalható. 

Álljanak elő tehát a 

indulhat meg az egészséges ötletek 
nyomán. 

A ,Magyar Nép- 

az erdélyi falu magyarsá- 

gáért, tehát érted is küzd! 

Küldd be az előfizetési díjat 
és jelents be új előfizetőt! 
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Krisztus arca látszik minden egyes 

búzaszemen – tartja a néphit s a 

búzából készített kenyeret majdnem 

szentségként tiszteli a magyar nép. 

Egy esztendő verejtékes munkája 

szükséges ahhoz, amíg az elvetett 

mag kizsendül, kalászba szökken a 

szár, a kasza nyomán rendekbe terűl 

uz Isten áldása és az acélos szemből 

puha, fehér kenyér, foszlós kalács 

kerül a gazda asztalára Nem is be- 

csüli meg senki úgy a kenyeret, mint 

a föld munkása, aki arca verejtéké- 

vel, ízmdai győtrésével kiizd meg min- 
den falatért. 

Életem főbb szakaszán számos 

emlék idegződőtt belém, amelyek az 
emberi test legfőbb táplálékával, a 

kenyérrel kapcsolatosak. Gyermek- 

korom felfogásában a kenyén egy- 

szersmind a Megváltó testét jelképező 

úrasztali kenyeret jelentette. Emléke- 

zetembe hófehér, 

ságú 

ződbve, 

deken 

másfélarasz magas- 

kenyércsodák vannak berög- 

amelyeket édesanyám éovtize- 
keresztül különleges háziasz- 

szonyi művészettel süitött az úrvacso- 

rához és őrökké előttem áll édes- 
apám szikár, palástos alakja, amint 

súlyos ólomtányérral balkezében vé- 

gigjár az úrasztala előtt félkörben 

várakozó hívei sorfala előtt és az 

Isten igéjépel ajkán kiosztja közöt- 

fük a Krisztus megtöretett festét jel- 

képező falatka kenyeret. 

Úrodcsoraosztás után mindíg 

lönösen ünnepélyes volt családunk- 

ban az ebéd pátriárkális hangulata. 

Ünnepeken mindig az úrodcsorai ke- 
nyér maradékát fogyasztottuk el elő- 

ször. Halálos vétek lett volna, hogy 

abból egy darabka is kárbebesszen. 

kü- 

Zsenge ifjiúságom emlékei között 

kitörölhetetlenül állanak az Alma 

Mater étkezdéjének kenyérszeletei. 
Zsibongó diákhad és sok-sok szelel 
kenyér képe, amelyek lehettek bár- 

milyen nagyok, elegendőek sohasem 

voltak a növekvő étvágyak kielédíté- 

sére. Bizony még most is felkísért 

olukon egy-egy koplalós este képe, 

amikor korgó gyomorral kellett 

biflázni a genitivus partitipus rejtel- 

meit. Bármilyen kicsiny darabka szá- 

raz kenyér elég lett volna sokszor, 

hogy lecsillapítsa az éhség lázadozó 

keserűségeit. 

Látom magam későbbi korban, 

amikor hol igen sok, hol túl kevés 

volt az a kenyér, amelyre szükségem 

lett volna. Némelykor kínos fintor- 

ral toltam el magam elől az egynapos 

kenyeret, máskor talán a kéthetűs is 

jó lett volna. 

Sok emlékem van, amelyek idegen 

arcokat, idegen tájakat, idegen sze- 

mélyeket sodornak elém, de az össze- 

fogó kapocs, a mely 

hullottak ki 
mindíg 

miatt még nem 

em fntevz rostájából, 

a kenyér. Szűkebb hazám 

Talui pégén szállásozó nomád és fél- 

nomád cigánynépséget tátok, akik 

nagy ünnepekkor végigházalták a mi 

falunkat is. Alamizsnát kértek Isten 

nevében, kaptak is jócskán minden 

háznál. Kenyeret, de tegtöbb helyen 

kalácsot, szép, puha, fehér kalácsot. 
Zsákszámra gyült náluk a kalács és 

kenyér, amit nem győztek elfogyasz- 

tani. Disznót hízlaltak, kutyát etet- 

gyar gazda hullatta könnyes 

Jólesőn, megbékéltetően jön 

a másik kép, amely friss őszi sz 

sok fekete humuszát, zsendülő 

sek zöldjét, erdők, mezők tavaszi 

haját hozza felém. A vbetés sz 

keményare magyar szeli a 

bűzakenyeret és fehér füstösszd 
nát. Tőle néhány lépésre fiatal 
nyecske ül a fűben és pufókarcú, 

hároméves qgyermeket tart ölében 

gyermek kezében őkölnyi buckó 

nyér, nagyokat harap rajta s vá 

kozva kapkod az édesapja ke 

táncoló csillajos bicska meg-m 

oillanó nyele felé. 

Ismét változik a kép. ! 
nyelmesen berendezett lakások 
termek, kávéházak képe, am 

ben kényelmes, elpuhult, elegáns el 

berek: nők, férfiak mekánok tán 
ruk mellett a kenyeret. 

— Nem kenyert, — 
hízlal - mond az egyik, 
momra szinte felesleges, 

megvagyok — így a másik. 

eszem 

szinte fennhéjázó vánd. 
legény következik ezután, aki bu 
kén taszítja el magától a feléje nd 

tott kenyeret. 

Gőgös, 

— Ugyan kérem, — mondja al 
dötten, – kenyerem nekem is 
amennyi kell, nekemi pénzre 

szükségem. 

Újabb emlékeim már a mával 

csolatosak. Nem segon sok. 
szinte jóleső érzés fog el, ha 

panaszkodni hallok. Lehet, ha e 

kenyér. legalább biztos, 

egyetlen morzsa sem bész kárba 

tőle. áldaistennek megnőltt a k 

tek azzal a kaláccsal. ameluért a ma- auen.
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vegtörtént a baj. 

negbotlott és térdre esett. 
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emlékem alig nehány 

minden mozzanata élénken 

idegeimbe. Zsúfolt társas- 

amelyen kissé tü- 

ellen, ideges, komorhomlokú em- 

rek mutaztak. Szerényen huzódott 

eg az egyik sarokban egy fejken- 

ős nénike. Vékonyka kabátja hajtó- 

ijára tűzve apró jelvény jelezte, 

ogy hozzátartozója, talán egyetlen 

épkocsin voltam, 

ermeke a hazájáért harcol valahol 

Szarmata síkságon. 

cihe- 

Kí- 
az 

Megállóhoz értünk, a nénike 

dni kezdett, le kellett szállnia. 

magát keresztűl 

Balkezével a menye- 

vasrúdba kapaszkodott, 

csomagot 

vigyázott, 

Már majdnem az 

amikor egy csomagban 

ljedtében 

tejtette kezéből a parányi csomagot. 

z újságpapiros szétnyilt esés közben 

osan préselte 

etről 

bb kezével 
Nagyon 

lógó 

apró emelt 

mégis 

itónál volt, 

s ökölnyi kerérdarabba guralt a 

pcsőre. 
Áz utasok valamennyien felfigyel- 

de a nénikéről min- 

enki figyelme az elguruló kenyér- 

i arabra fordalt. 

— sikoltotta 

höke, dr. 

gazgató, valamint a Rostnövényfor- 

— Jaj a kenyér!... 

ggy elegáns úrinő és hárman kaptak 

a nénike kenyérdarabkája után, ne- 
hogy kiguruljon az utcára. 

A megnyugvás jóleső moraja zú- 

gott végig az utasokon, amikor a ke- 

nyér ismét a nénike kezébe került. A 

szemek fényesebbek lettek, a szívek 
hallhatóbban kalapáltak és mindenki 

ágy érezte: Valaki az emberek közé 

költözött... 

Mint ismeretes, a közelmultban Mu- 

apesten az iparügyi miniszter inten- 

ióihoz képest megalakult a Len Mun- 
kabizottság. Ennek a bizottságnak el- 

Mazgon Sándor vátllalati 

kalmi Központ vezetője ellátogattak 

Kolozsvárra, ahol résztvettek a föld- 

erdélyi ki- 

Fendeltsége által rendezett értekezle- 

en Az értekezleten, amelyen dr. Ba- 

loegh Vilmos miniszteri osztályfőnök 
elnökölt, — megjelentek dr. gr. Beth- 

en László a „Szövetség" elnöke, Ján- 

Endre az Erdélyrészi Hangya ve- 

igazgatója, lz az erdélyi 
lenkészítő üzémek vez 

Az értekezlet éorban arra kere- 

tiztosítják az erdélyi lentermelők 
fonaligényét 

lentermelők tilolt len, illetőleg fonal 

igényeit. A Len Munkabizottság ki- 

küldöttei hangsúlyozták, hogy a szer- 

ződéses lenrosttermelők javára tör- 

ténő nem 

érinti az z Országos Háziipari Szövetség 

erdélyi szervezete részére háziipari 

célokra szolgáló fonalkiutalásokat, 

amelyeket a jövőre is biztosítanak. 

Az értekezlet résztvevőinek meg- 

értő együltlműködésével a kérdést si- 

kerül olyan megoldáshoz juttalni, 

hogy ö 

szerződéses termelői a beszállított 

rostlenkóró értékének 10 százalékát 
fonalban, vagy tilolt lenben kapják 

vissza. Az értekezlet kívánatosnak lát- 

ta, hogy a Háziipari Szövetség erdélyi 
szervezete és a kk vállalatok 

között együttműködés jöjjön létre az 

esetleges kettős fonalellatas kiküszö- 

bölése céljából. 

Gréymövénybeváltói 
tanfol 

Marosv váárikelyem 

A k kir. Gy gynőrényk 
kisérleti Tntéset otors, Monostoá 
riút 3. sz.) a m. kir. röldmévetésügyi 
minisetérium erdélyi kirende eréséa 
megbíeásából 1944. február 14 19 kö 

rendez a rfanoya 
székházában (Sándor János út 8.) 
tanfolyam «é napid tart, gyakorlata 

é 
gyógynövénygyüjtői, ters 

s beváltói anyagot felöleli. 
A tanfolyamra jelentkezhet minden 

állampolgár fenti intézetnél 
ebruár hó 12-ig. A jelentkezőki 

lakásukat, foglalkozásukat, 
A tanfolyam 

denki maga tartozik gondoskodn 
tanfolyamot végzette á 
tesenek és ennek sikeres le 
végzetteket gyóavnövénybeváltói 
aedély elnyerésére rasífe A tanf 

kel idejében közdbi fogják. 
tel a gyóadvnövénygyüjtés 
és beváltás nagy nemzetddedasági je- 

erre 

Mvjk ele érdeklődök figyelmét-. 

Idejében gondoskodjamak 
a gazdák kukorieavető- 

magról 

A földmívelésügyi minisztériun 

nyomatékosan felhívja a gazdák fi- 

gyelmét arra, hogy a szükséges kuko- 

ricavetőmagról, a saját érdekükben is, 

mielőbb gondoskodjanak. A termény- 

beszolgáltatási rendeletek értelmében 

lehetőségük velt a gazdáknak arra, 
hogy g 

saját termésükből biztosítsák. Azok a 
gazdák pedig, akik kukoricavetőmag- 
gal nem rendelkeznek, szükségletüket 

vásárlási engedély alapján egymás 

közötti f loml biztosíthatják. 

Annál inkább fontos, hogy minden 

gazda saját hatáskörében idejében 

gondoskodjék kukoricave tőmagról, 

mert az aránylag szűk keretek között 

mozgó minőségi vetőmagakción kívül 

állami akció keretében nem kerül ku- 

koricavetőmag kiosztásra. 
A földmivelésügyi minisztévi ara 

ra is figyelmezteti a gazdákat, hogy 

a rendelkezésre álló bukoricdt vetési 

ból való alk ala- 

posan vizsgálják meg. Ne mujosszák 

el tehát a gazdák, hogy a vetési célra 

félretett, 

— bármilyen volt is az őszi, vagy téli 

vizsgálat eredménye – a vetést meg 

előzoen újból csíráztassák 

vagy beszerzett készletüket 

e
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kasz látszik. A Csatorna (La Manche), mékeny földeket. hajlata, az Mit kell tudnunk mely Európát e e e lanti óceán erak követke srál 9 ÉCherbonrg és Bournemouth között még télen is enyhe; az i őjárás teh: az „Atlanti fal ról alig 100 széles, Calais és Dover nem befolyásolja lényegesen a á között pedig csupán 45 km. Az euró- madó hadműveleteket. Annál inká b Az a külföldről érkezelt s egyre pai partvidék teljesen síknak mond- a német elhárítá, amely — hangosabb szóval reklámozott ír, ható, sőt egyes helyeken (Hollandiá- csak külföldről érkező hírek gy az angolszászok közeljö ban) mélyebben fekszik, mint a ten- támadást indítanak Eúrópa ellen ger s a lakosság hatalmas gátakkal nyusgat felől: sok kérdésre és talál- védi a tenger szintje alá süllyedt ter- gatásra ad alkalmat A kérdések és 
találgatások legtöbbje természetesen 
a körül forog, hogy a partraszállás, 
az úgynevezelt „invázió a nyugali NEDÜNIK SZIEILILEMI KINCSEI partok melyik szakaszán fog bekövet- 
kezni A németek által megerősített 
és védett partvonal, vagy ahogyan az M I N DEN HÉTE N E GY NÉPDA LT : ujságok nevezik: Allanli fal kb. 

ugya 
szeri 

— példátlan és rettenetes meglej 

seket tartogat az angolszászok s 

mára. 

Kitrákotty mese francia fürdővárosnál kezdődik. 
nen észak felé, mindenütt a tenger- Tempo giusto. parton vagy közvetlen közelében — 
nem tudható 

legészakibb csúcsáig halad. Itt át- 

csap a Skagerrak-t és 

Norvégia területlén át körülbelül 

Murmanszkig terjed Ez á á 
ozzávetőlegesen akkora, mint a Bu- 

dapesttől Grönlandig vagy az Azór e szigelekig húzott képzeletbeli vonall Tbukol vellem a városba 
hatszor olyan hosszú, mint a Buda- 
pest újvidéki vasútvonal. Ily távol- 
ságot a sgyorsvonat - megállás nél- 
kül - 72 óra alatt futna be. 

Az angolszász hadvezéreken és ve- 
zető politikusokon kívül aligha tudná 
valaki megmondani, hogy egy esetle- 
ges nyugat felőli partraszállás ennek 
a 4000 km-es távolságnak melyik ré- 
szén fog megindulni. Mégis, a föld- 
rajzi tényezők némi támpontot nyuj- 
anak arra vonatkozólag, ogy a 
partraszállás hol kevéshbá lehet- 
éges. 

é- dös tyú-kam, 

Fönt, északon, par MHagyszerű öb- lök, fjordok állnak rendelkezésre, a 
meredek, sziklás, 2000-2500 m ma- gas hegyek és a veszélyes szirtekkel 
tüzdelt partmenti tengerrész, továbbá 

még ie van egy félpén- zém. 

2. Én elmentem a városba félpénzzel, 
Récét vöttem a városba félpénzzel. 
Récém mondja: reperú! 
Tyúkom mondja: kitrákotty!* 
Kárikittyom, édös tyúkom, mégis van egy félpénzám. 

alvá- 
nyan s nem állandóan világit meg az 
északi fény, partraszállás szempont 
jából csökkentett jelentőségű. Ugyan- 
csak nehézségekkel jár a partraszál- 
lás ott, ahol a te i é 

3. Én elmentem a városba félpénzzel, 
Lúdat vöttem a városba félpénzzel. 
Lúdam mondja: gigágá 
Récém mondja: reperű! 
Tyúkom mondja: Kitrákotty1* 
Kárikittyom, édös tyúkom, mégis van egy félpénőm 

úkom mondja: kitrákotty!* ! 
Kárikittyom, édös tyúkom, elfogyott a félpénzam, 

* A dallam () közé eső részére. 
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POSTA 
Erdélyszerte élénk tevé- 
kenységet fejt ki az Emke 

Emke Erdélyszerte egyre foko- 

ó tevékenységet fejt ki. A nép- 

velési szerelvény sorozatos kiszál- 

i az Emke-fiókok tömeges meg- 

kulása és a tagbelépések fokozódá- 

jelenti ezt az élénk tevékenységet. 

Ujabb tagbelépések 

Ujabban a következő helyekről je- 

ntkeztek nagyobb számban tagok: 

ötelendről Rosonczi Aladár gyüjté- 

folytán 167, Almásdálról Kántor 

ezső i gyüitése révén 10, 
, 

19, etesvre Tárczy István 

rüjtése folytán 81, Magyarpalatkáról 

őkés ndrás ref. lelkész gyüjtése 

lytán 358, Nagyváradról Jakó Albert 

i igazgató gyüjtése révén ál, 

asznos Imre igazgató gyüjtése foly- 

in 6, Sarkadi Pál ref. hitoktató gyüj- 

séből 4, Csórik András áll. tanító 
. Sehriffert Béla 

é Kovács 

lábor törv. aljegyző gyüjtése folytán 
5, Nagyváradról további 2, Tótiból 

iszkay Kálmán ref. lelkész 
ől 11, Nagyürögdről Arnóczky J 

gyüjtéséből 12, Kisürögdről Sándor 

7 dit táradozásai folytán 10, Rojfon 
Nagy Antal körjegyző 5, Paptanuási- 

an Kovács Sándor ref. lelkész 5, Kö 

összegen 12 új tagot gyüjtöttek. 

A közlést még folytatjuk. 

S 

5, dr. 

ános 

eti szerelvény 

kiszállás 
e 

Az elmult betekben a népművelési 

szerelvény nagyszámu kiszállást vég- 

zett. Előadásokat tartott Gyaluban, 

Bánffyhunyadon, Magyarnemegyén, 

amelyekről már röviden megemlékez- 

tünk, a legközelebbi napokban pedig 

előadást tartott a Kolozsvári Magyar 

Diákszövetség népfőiskolája részére, 

amikoris a Jó vásár eímű, a kukorica- 

szár és háncs szakszerű értékesítését 

megvilágító filmet, valamint az And- 

rás eímű filmet vetítettük le, előzőleg 

pedig Walter Gyula tartott rövid be- 

vezetőt. 

Előadásokat tartottunk Szászfenesen, 

ahol Walter titkár rövid 

eót majd a 100 éves szózatról 

a Kormányzó Úr 75. születésnapjá- 

Kovácsy Pál népműv. titkár a or- 

Úr Tő születésnapjáról emlé- 

Orbán János ig.-tanító 

ig a kiszállásért mondott köszöne- 

tet. Ezt követte a gyalui újabb kiszál- 
lás és előadás, ahol Meskó Károly ig.- 

tanító üdvözölte a kiküldötteket, majd 
Kiss Károly tanfelügyelő, az Emke 

Kolozs-megyei választmányának meg- 

bízott ügyezető elnöke tartott elő- 

adást, s ezt a Negyediziglen című film 

levetítéseé, majd Walter titkár beszéde 

követte. 

Részt vett az mnépművelési 

lvényével a i (Bihar 

m.) ref. szórványtemplom felavatási 

ünnepségein, amely templom felépíté- 

séhez az Emke is hozzájárult. A ki- 

szálláson az Emke részéről részt vet- 

tek Földes Károly és dr. Szük Ödön 

előadó, Walter közp. titkár, míg a IX. 

Hadtest részéről Han Elek ezredes je- 

lent meg. A templomavatási ünnepség 

után délután volt az előadás, ahol 

Walter titkár beszélt s ezt követte a 

filmelőadás. 

Az ünnepségen megjelent dr. Martsa 

Dénes kir. tanfelügyelő, tanügyi ta- 

nácsos, az Emke Bihar-megyei vá- 

lasztmányának elnöke is. 

Kiszállást végzett a népművelési 

szerelvény Szamosújváron is, ahol a 

Népművelési Bizottság felkérésére 

rendezett előadást. Az Emke kiküldöt- 

jét a Bizottság nevében 

Kollonay Zoltán gimn. és keresk. isk. 

igazgató vözolt majd Walter Gyu- 

la beszélt röviden a hazatérs (Erdély 

s ezután 

a Kelet felé című filmet vetítettük le. 

A szép ünnepségeken mindenütt ha- 

talmas számú érdeklődő közönség vett 

Emke 

részt, amely kitörő örömmel fogadta 

az előadásokat. A műsort egyébként 

mindenütt a magyar Hiszekegy, a 

imnusz, hanglemezek és legtöbb he- 

lyen közös ének egészítette ki. 

A kiszállások alkalmával az Emke 

kiküldöttei mindig ajándék-füzeteket, 

újabban pedig naptárakat vittek ki és 

osztottak szét a megjelentek között, 

amelyeket ugyancsak örömmel fogad- 

tak. 
Ujabb Emke-fiókok 

Ujabban ismét számos Emke-fiók 

alakult meg 

álaovaraeskáson a következő Em 

ke meg: el- 

nök Kovács Miklós, ref. lelkész, alel- 

nök: Bányai Sándor, titkár: Hencz 

Elemér, pénztáros: Istvánffy József, 

ellenőr: Czégeni Sándor, vál. tagok: 

Turák Mihály, Henecz Lajos, Zalányi 

György és Turák János. 

Kézdivásárhelyen a tagozat 1944 jan. 

13-án alakult meg. A Magyar Hiszek- 

egy után Kanabé Sándor földbirtokos 

üdvözölte a megielenteket. majd Földi 

rene jegyző, alelnök 

István népműv. titkár, Emke alelnök 
fejtette ki az Emke célkitűzéseit, uták 

na pedig Kiss Árpád vallástanár, Emka 

titkár beszélt. Itt a következő vezetőa 

séget választották meg: díszelnök Ka 

Kovács Isván polgármester, elnökt 

Kovács Árpád ny. vm. aljegyző, alels 

nökök Kanabé Sándor földbirtokos és 
dr. Varga József városi tanácsos, köza 

szakoszt. elnöke: Nyáguly Sán 

dor főgimn. tanár, gazd. szakoszt. elk 
nök: Solyom Miklós dr. ügyvéd, tita 

kár: Györbíró Jenő főgimn. tanára 

pénztáros: Tóth Tibor bankigazgatói 

jegyző: Aracsi Géza igazgató kántora 

tanító és Apró András, ellenőrök: Sz 

bó Kálmán kereskedő és Czintos Tászó 
ló városi számellenőr, számvizegálóki 

Bartha Elek, Kalith László, és Tótli 
Zoltán, ügyész: Dr. Laczkó László. 

Gyaluban jan. 14-én történt meg a 

megalakulás. Meskó Károly ig. tanítól 
üdvözölte az Emke kiküldötteit, majdi 

Kiss Károly tanf. mint felkért elnök 
vezette le a gyűlést, méltatva az Em- 

ke munkáját. Walter Gyula az Emke 

célkitűzéseit jerhertette s szt kov efően 

a következő vezet ák 
meg: díszelnök Gallus Viktor felsőhá- 

zi tag, földbirtokos, elnök Ady Elemém 

műv. 

ref.e lelkész, alelnök: Imreh Sándo 

közs. főjegyző, ügyv. titkár Meskó 
Károly, ig-tanító, pénztáros: Orbán 

István, ellenőr Lajosi János, vál. ta 

gok: Horváth Gyula, Borsi Jolám 

László Zoltán, Balogh Gyula, Bagaa 

méri Gergely, Ady Elemérné, Meskő 

Károlyné, Harasztosi György, Balázs 

István és Hunyadi Gábor. 

A gyűlést Kiss Károly buzdító szaa 

vai és a Himnusz közös eléneklésével 

rekesztette be. 

Hadad fzilágy m.) elnök: Székely 
Pál ref. lelkész, tár rselnök: Sehell Fe- 

Kulcsár Istvá 
Bántó Tstván igazgató 

B. János, n 

katona, vál. 
Kulcsár János A., Kulcsár György Am 

A titkár: 
pénztáros: Antal 

Péter György Kulcsár Péter, Ti 
már András, Bal János p 
Balogh T Mály. Kulcsár György 
ács, és Szántó János. A fiók megalaa 
kításában eket elkesy, Sehell i 
zó és nó igazgató ekolkedtak A 
tagok s 36. 
ko Elnök: Kacsó Sán- 

dor ref. lelkész. alelnök: Sebestyén 
Vince jegyző, titkár: Somogyi Kál- 

zsef, vál. tago 
László, Vincze ézseé Sebestyén Elza, 

rén n, agy Gyula, seke 

örgy és Pa György. A fiók meg- 
alakitásáért Kacsó lelkész, Sebestyén 

jegyző és Somogyi igazgató fáradoz: 
ak. 
A közlést folytatjuk.
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A háború nehézségei az élet egyet- 
en vonatkozását sem hagyják érin- 
el mindjobban éreztetik hatásu- 

at, még olyan területekre is, melyek Üvelődée ogva kü- 
k 

lönös figyelmet érdemelnek. 
A Magyar Nép már 

első évében és azóta is minden esz- 
tendőben olvasói részére, teljesen in- 
gyenesen adta ki az „Erdélyi Magyar 
Naptár-t. Könyvnaptárunk tartalmá- 
val, érdekes olvasnivalóival, szellemes l 

megindulása 

Miért nem adhatott ki ezévben naptárt 
a Magyar Nép? : 

Szószerint közöljük a M. kir. mi- 
niszterelnökség 4.220-1943. számú 
rendeletét: 

„Napilap vagy más időszaki lap ki- 
adója a lap mellékleteként, vagy a lap 
olvasói körében terjesztés végett nap- 
tárt nem adhat ki. 
Az előbbi rendelkezés kiterjed nap- 

tári részt tartalmazó minden 
sajtótermékre is, ame y k í 
évkönyv, almanach, vagy bármilyen 
más elnevezéssel kerül kiadásra." 

4 To összeállításáva hamar 
vált olvasóink körében és hűséges, el- 
választhatatlan lársa lett a falvak ma- 
gyarságának. 
Annál nehezebb most nekünk olva- 

sóink szives tudomására hozni, hogy 
minden igyekezetünk ellenére sem 
adhatjuk ki ezévben az „Erdélyi Ma- 
gyar Naptár"-t. A naptárok előállítá- hoz papír, sok papír kell. A háború 
súlyossága a papírgyártást és ellátást 
is befolyásolta és ezért a miniszter- 
elnökség rendelettel volt kénytelen eh- 
hez a kérdéshez is nyulni. 

A magyar búza a legutóbbi béke- 

években a kanadai világversenyeken 

sikértartalomra első díjat nyert. A 

Mersenynyertes búza, ami az egész 

világon legelső helyre került. a bán- 

káti nemesített búza volt. A bánkúti 

búzában a kanadai Máraduis bű- 
zát is belekeresztezte az előállítója 

Baross László, József kir. hereeg né- 

hai bánkuti jószáigazgatója. Van 
neki a is. Ameriká- 

után a búza, rozs, 

s rizstermékek hiányoz- 

tak, az óvilágból kellett vetőmagot 
betelepítemi és honosítani. A magyar 

búza lett ott a legjobb, a legelső, a 

ahol az őszi búzát 
em lehet elvetni, a fekete földeken 

yiben a y súlyo- 
sabb büntető rendelkezés alá nem 
esik, kihágást követ el és az 1939-1II. 
t. c. 212. §-a értelmében 2 hónapi, háború idején 6 hónapig terjedhető 
elzárással büntetendő, aki a jelen 
rendelet rendelkezéseit megszegi vagy 
kijátssza." 

A miniszterelnöki rendeletet 
szerint közöltük. Egyben annak a re- 
ményünknek unk kifejezést, hogy 
a következő esztendőben, ha a körül- 
mények is megengedik, az eddigiekné 
sokkal színesebb és rjedel bl 

szó- 

z 

rítani. Az ősszel és tavasszal is v hető járóbúzák nem váltak be új mint az igazi tavaszi búza válto 
tok. Nem állották jól a fagyot é. 
beléjük lett árp k ti 
ságosan elszaporodtak a búza ro 

március első heteiben el tudták ni a nedvesség felszikkadása utá 
A tavaszi búzák kiváló üveges résű fehérje és sikérdús termést ac 

tudja, hogy a csőtészta, makaróni é 

terj 
könyvnaptárt adhatunk olvasóinknak. 

Vessünk tavaszi búzát ! 
lék jól beváltak és kielégítő, 
pesnél nagyobb termést adtak. Vetés alá lehetőleg szuperfoszfát és káli- 
sóműtrágyákat kell kataszteri hol- danként másfél mázsát alkalmazni. 
A kénsavas kálisót a tavaszi búza- vetőmaggal együtt is lehet sorba vetni, kombinált vetőgépekkel. A ta- vaszi búza is megkívánja a vetőmag csávázást üszög ellen a higanyos Abavit, Porzol, Tillantin és Germi- san magcsávázó szerekkel. 
A vetőmagból kataszteri holdan- ként 100-110 kg. szükséges. A káli- só műtrágyák használata megaka- dályozza a tavaszi búza megdőlését 

és nagy sikértartalmat 
kövér búzaszemeket fejleszt 
szuperfoszfát isz 

ki. A 
a búza ko- 

nappal sietteti 
és ezáltal az előfordulható búzarozs- 
dabetegségeket is megelőzi, hogy a szemek össze ne aszalódjanak. 
Miért kell a tavaszi búzát is ter- meszteni a feketeföldeken? A régi fajtájú járóbúza helyett, amelyet 

ősszel is lehet vetni, az utóbbi évti- zedekben igen jól bevált, biztosan 
termő tavaszi búzák terjedtek el ál- 
lami kiosztással 

kormány óvatos előrelátásból beve- 
zetett és szétosztott tavaszi búzafé- 

. ek az őszibúzá- 
hoz hasonló nagy termést hoztak, a 
nedves fekvésekben 
az őszibúzát a sáros állapot miatt 
nem lehetett késő ősszel sem beszo- 

köze- 

magcsávázós 
rek nagyon jól beváltak üszögmen sítő és serkentő hatásukkal. 
A kétféle műtrágyával előkész. tett talajban, hogy a kalászok hossza megnövekedjék 

és mellékszárak ké ződjenek, sarju kalászokkal: a sz perfoszfáttól; tovább 
és 80 kg-os súlyú minőségben k 

földekre lehet dupla sortávolságot 
alkalmazni; vagy ritkábban vetni A tavaszbúzának igen nagy bokroso- 
dó képessége van, gyönyörű vört ö 
södő szemű kalászokat termeszt bu 

gyázni kell, hogy a tavaszi árpával : 
ne keveredjék, árpa kötelékébe a ké- 

véket bekötni nem szabad, mert a 

k lása nem 
a mostani rendkívüli helyzetben, de 
a békeévekben is indokolt
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Oszlányi Kornél vezérőrnagy 
kitüntetése 

tenel szépségű ünnepség szín- 
volt az elmult héten a budai 

várpalota Habsburg-terme. 

arország főméltóságú kormány- 

a kormányelnök, az országgyű- 

ét házának elnöke, a Szent Ko- 

Érei s a get asabb katonai 

Vitéz Oszlányi Kornél a 9-es köny- 

hadosztály élén vitéz példaadá- 

1 és merész vezetői rátermettsé- 

Rendet, mint Magyarország szuverén 

apostoli királya alapította, kötelessé- 

gemnek tartottam annak további 

fennmaradását a magyar honvédség 

számára biztosítani. 

— Ez az első eset, Res- a katonai 

erények eli 
rendü jelvényét lkalana van ado- 

mányozni, amidőn azt az első ma- 

gyar káptalan egyhangú veleen 

alapján Oszlányi Kornél vezérőr- 

nagynak átnyujtom. 

Ezt a magas kitüntetést valóban 

csak az nyerheti el, aki arra csak- 

ugyan rászolgált. A káptalan súlyos 

felelősségének tudatában minden 

egyes esetben a legtüzetesebb kivizs- 

gaálás és a leggondosabb mérlegelés 

alapján alkotja meg véleményét az 

érd eg felől. 

KÖTrü 

el napon át tartó i üt 

n k 
tt ös túlerővel szemben 

élnelet szervezett meg s a 

fegyvereknek megszerezte 

hogy az ő hadosz- 

a volt az a csapat, amely utolsó- 

nyi hadosztá 
gyben lehetővé a voronyezsi híd- 

: tetemes német erőinek rendezett 

vonulását. Oszlányi vezérőrnagy az 

magyar tiszt, akit a Kormányzó 

a Mária Terézia Renddel kitünte- 

Maária Terézia Rend a legmaga- 
tiszti kitüntetés s az a tiszt 

verheti el, aki öntevékeny kezdemé- 

személyes bátorsággal 

an nagy horderejű fegyvertényt 

ajt végre, amire nem volt paran- 

,illetve, amit ha elmulasztott vol- 

azért szemrehányás nem érhetné. 

Terézia királyné 

vatási szertartás keretében 

lőször ózsel királyi hereeg köszön- 

ötte a Kormányzó Urat, mint a Má- 
m Terénia Rend nagymesterét. Ez- 

tán a Főméltóságú Ur a következő 

vakkal avatta tel a Rend új vité- 

Amidőn két fél évtizeddel ez- 
gyar monarchia 

kai alak yt felbomlott, meg- 
dicső haditettekben oly gaz- 

e és haditengerészete is. 

n annak idején utolsó gya- 

kije- 

Minthogy azonban a Mária 
Rend fenkölt életrehivója a 

ogy működését örökre be- 

— Oszlányi vezérőrnagy, mint a 

m. kir. 9. honvéd hadosztály parancs- 

noka, az 1943. év január havában a 

Don-menti téli harcokban odaadó fér- 

fias küzdelemben a legnehezebb vi- 

szonyok között a hősi helytállásnak, 

a vitézségnek, a böles megfontoltság- 

nak és a vezetésre rátermettségnek 

ragyogó példáját adta. Ezért Öt, 

mint Magyarországnak a katonal 

Mária Terézia Rend nagymesteri te- 

endőit is ellátó Kormányzója, ezen- 

nel a Rend dvarve avatom és an- 

nak 1 s elő- 

írt szavakkal feldáseltem 

– Az én kezemből veszi a Mária 

Terézia Rend jelvényét. Bizonysá- 

gául szolgál ez tetteinek és felvéte- 

lének ebbe a Rendbe, amely egyedül 

a vitézségnek és böles megfontolt- 

ságnak van szentelve. Viselje Isten 

dicsőségére és serkentse a Haza vé- 

delmére. 

A beszéd elhangzása után vitéz Osz- 

ányi Kornél a Kormányzó Ur elé 
enett a Főméltóságú Ur pedig saját- 

kezűleg díszítette tel a Rend lovagi 

keresztjével, majd kezet nyujtott vi- 

téz Oszlányinak. A Mária Terézia 

tend új lovagja ezután a Rend tag- 

jainak sora elé lépett és ezek vala- 

mennyien kézfogással üdvözölték új 

rendtársukat. 

Az avatóünnepségen megjelentek 

soraiban rendkívül mély hatást kel- 

tett a kétszázéves ősi formák között 

végbement katonás egyszerűségű ko- 

moly szertartás. 

A képviselőház ülése 

A képviselőház az elmult héten 

ülést tartott. Tasnádi Nagy András 
elnök meleg szavakkal méltatta azt 

a veszteséget, amely gróf Zichy Já- 

nos elhunytávab érte a magyar po- 

litikai életet. A Ház jegyzőkönyvben 

örökítette meg gróf Zichy János em- 

lékét 

A képviselőház elfogadta a két Ház 

együttes bizottságának azt a javas- 

hogy a 42-es felhatalmazási 

vaslat egyik szakaszát eltö- 

s hozzájárult azokhoz a mó- 

dosít ásokhoz is, amelyeket a család- 

és az tt fekete- 

piac-törvény javastatokon tett a Fel- 

sőház. Az elnök javaslatára ezután 

úgy határozott a képviselőház, hogy 

bizony talan az üléseit időre elna- 

polja. Szükség az elnök intéz- 

kedik a Ház összehivásáról 

"avinaomlás eltemetlett egy 

15 tagú síjárőrt 

A Salgótarjáni Acélgyári Levente 

Egyesület sí-járőórét, amely a Kár- 

pátok legmagasabb pontjának, a 

Horthy-esúcsnak megmászására vál- 

lalkozott, önként vállalt feladatának 

teljesítése közben lavinaomlás elte- 

mette és a járőr 15 tagja, közöttük 

nyole levente életét áldozta. 

A salgótarjáni leventék bronzból 

elkészítették vitéz nagybányai Hor- 

thy Miklós Kormányzó aremását és 

elhatározták, hogy azt elhelyezik a 

Horthy-csúcson. Utjuk nagyobb fe- 

lét már megtették, már egészen közel 

jártak a célhoz, amikor a teljesen la- 

vinamestesnek látszó lejtőn két nagy 

hótábla levált, majd az egész hómező 

apró darabokra töredezve, csúszni 

kezdett lefelé. A lavina a biztonsági 

okokból három, egymástól távolabb 

haladó csoportra szakadt járőr vala- 

mennyi tagját maga alá temette. A 

szerencsétlenül jártak közül egyedül 

dr. Vargha Kálmán ügyvéd tudott 

kiszabadulni a hó alól és segítségért 

ett. Mintegy kétszáza 

hozzá az eltemetett járór kiásásához 

knek holttestét meg- 

rőr halottait Salgó- 

szállították és ott óriási 

találták. A s 

ánba 

rés 

lyezték 

A nagyvilág 

Keleti harctés 
A keleti haretéren folyó nagy téli 

csatában az elmult napokban még vi- 

ra indult ki és Oranienbaumtól n 

zvét mellett örök nyugalomra he- 
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már két hete tomboló harcokban a 
zovjet azon fáradozik, hogy előre- 

törjön a balti államokba. A Szovjet 

téli nagy támadásának súlypontja 

Kirovográd és Cserkaszi között ala- 

kult ki. Itt a Szovjet gyalogos és 

páncélos hadosztályok tömeges alkal- 

mazásaval azon fáradozik, hogy a né- 

met arcvonal déli szárnyát benyom- 

a. A középső arcvonalszakasz egyéb 

részein folyó súlyos harcoknak tehát 

inden hevességük ellenére is csak 

be jelentőségük van 

mai helyzetképet a német közlé- 

gek nyomán úgy lehet vázolni, hogy 

Leningrádtól nyugatra Kresznogvar- 

Mejszk és Volosovo jelentik az oro- 

a Finn-öböl határolja. Az itt 

helység állott a legerősebb szovjet 
támadások középpontjában s ezt a 
németek ki is ürítették. Novgorod 

térségében, a várostól nyugatra az 

hadműveletek irama erősen 

Amnnak a német ellentámadásnak 

az ellensúlyozására, amelyet Mann- 

steia tábornagy csapatai indítottak 

el a sug térségéből egyenesen kelet 

és eszakkelet felé, a szovjet hadveze- 

tés egújabban Cserkaszitól délre in- 
dítoit nagyerejű támadást a német 

egymásután szerzett vissza jelentős 

támaszpontokat a Vinicától 

levő hareci térségben, ahol az orosz 

csapatok a legközelebb álltak már a 
Bug folyó vonalához. 
A keleti harctér legdélibb szaka- 

szán, a Kercs-félszigeten is változat- 

lan erővel tart tovább az orosz hadak 

azonban, hogy 
említésre méltó sikerről számolhat- 

nának be az ekées forrásból szár- 
mazó jelentések. 

Harcok Derokszorzáshan 

A Nettunonál és Anzionál partra- 

fett angol- amerikai kötelékek hadmű- 

ágos módon alakultak. A 

végrehajtott vállalkozás 
kezdete óta már egy hét telt el anél- 

kül, hogy a szembenálló erők között 

komoly harera került volna sor. Az 

angolszászoknak így kellő idejük volt 

arra, hogy a partraszállott csapatai- 

at mezertssék Német részről úgy 

látszik nem akarták a harcot az an- 
ko számára kedvező feltételek 

met tudósítások szerint a közeli na- 
pokban a Monte Albani vidékétől 
lte agyobárot csata kialaku- 

lása várható. Az angol-amerikai erők 

partraszállása következtében Rómá- 

tól délnyugatra új arcvonal keé 

zett, amelyről egyelőre még nem le- 

het megállapítani, vajjon nem sz-e 

fontosabb az eddigi délolaszországi 

arcvonalnál. A legújabb berlini je- 

lentések szerint mind a nettuno- 

anzioi hídfőnél, mind pedig a déli 

arcvonalon a Tirreni-tenger partvi- 

dékén harcok folynak. Dél-Olaszor- 

szágban . amerikai hadsereg 

folytatja lekötő támadásait a Garig- 

liano alsó folyásánál. Az angolszász 

erők Cassinotól északkeletre is újabb 
támadást indítottak. 

Légiháborúk 

Az angol-amerikai légierők az el- 

mult héten két izben is súlyos táma- 
dást intéztek Berlin ellen. z ellen 

Szovjet. Németország győzelme 1 

rópa fennmaradását jelenti, a S 

európai z 
megmentése kizárólag 

herk szocialista német néptől 

tt f ele 
Ha azonban a Eirodalom összeon 
nincs más állam Európában, am 
az új tatárjárással szemben el 

állást fejthetne ki. Ha Németors 

tizenegyéves multjára, annak cél 

tüzéseire és eredményeire. Az elle 

séges repülők á felhők 

nagyszámú akna-, repesz-, gyújtó- és 

foszforos bombákat dobtak le és is- 
mét lakónegyedeket, templomokat, 

kórházakat és kulturhelyeket bom- 

báztak. A két támadás során a né- 

met légvédelem 73 négymotoros bom- 

bázót lőtt le. Az angolszász légierők 

vasárnap nagyarányú támadást in- 

téztek a Majna melletti Frankfurt 
ellen is. A légvédelem több mint 60 

ellenséges légierődöt semmisített 

meg 

A berlini katonai hírmagyarázók 

rámutatnak arra, hogy új módszere- 

ket alkalmaznak a birodalmi főváros 
és a német területek fölé behatoló 

angolszász repülőkötelékekkel szem- 

ben, s e módszerek hatása kézzelfog- 

hatólag nyilatkozik meg a lelőtt, el- 

pusztított gépek feltünően emelkedő 

számában. 

Hitler beszéde 

Hitler Adolf, a Német Birodalom 

vezére, a hatalom átvételének 11-ik 

reát a zrőt be- 

zédet intézett a német nép 

— A világ legnagyobb háborüjá- 

nak ötödik esztendejében senki előtt 

sem lehetnek tisztázatlanok ennek a 

háborúnak okai és céljai. Nem az a 

kérdés többé, hogy vajjon a mai há- 

borúban sikerül-e fenntartani az erők 

régi egyensúlyát, hanem az, hogy a 

küzdelem végén kié lesz a hatalom 

Európában Az európai népcsaládé- -e, 

vagy pedig a bolsevista szörnyetegé. 

A bolsevizmus győzelme esetén Euró- 

pa gyászos maradéka aligha fog an- 

gol vezetés alatt tovább küzdeni a 
szovjet kolosszus ellen. Ebben a harc- 
ban csak egyetlen győztes lehet, még 

pedig vagy émeterszág, vagy a 

Birodalom legnagyobb győzelmé 

fog végződni — fejezte be beszédé 
Német Birodalom Vezére. : 

Immem-onnam 

Az angol hírszolgálat jelentés 

zést, hogy Olaszország erkölcsi 

anyagi újjáépítésének előfeltétele 

olasz király azonnali lemondása. 
Athéni jelentés szerint Calivas ? 

mondják



103. oldal. 

jegyet loptak el, nem tudva hogy a 

Francia Bank már régen az 

HAT NAPIG VOLT A SZÓFIAI 
OMOK APAl EGYETEMI 

ANÁR. 

Nememktm Sajtó Tudósító je- 
tése szerint Belinov ismert bolgár 

rvos és egyetemi tanár, akiről az 

yik legutóbbi szófiai légitámadás 

a azt hitték, hogy életét vesztette, 

Az egyetemi tanár 

naga ásta ki magát egy egyszerű la- 
t segítségével a romok közül. 

GÁBOR ÁRON SZINPADON. 

A yergyószentmiklósi társaskör 
mlitésre méltó kulturmunkát foly- 

at az ország keleti végvárain. Mel- 

e a Márton Áron által alapított 
ping-legényegylet, alapítójának 

ellemében folytatja műkölését. Hí- 
mutatja a két egylet szellemét, 

1ogy a székelység szívéhez oly közel- 
álló Gábor Áron életét mutatják be 

Kézdivásárhely és Sepsi- 
szentgyörgy után Földi István szé- 
elyföldi hirlapíró darabját most 
Gyergyószentmiklóson adják elő. A 

próbák már folynak, az a terv, hog 8y 
színdarabot Gyergyó összes 

gyobb községeinek művelődési házai- 

ban színre hozzák. 

ROSSZUL SIKERÜLT REKLÁM. 

Derüs eseményt jelentenek Zentá- 
Mról, színházi berkekből. Egyik Erdély- 
ben is ismerős színigazgató azzal rek- 
lamirozta egyik vígjátékának bemu- 

tatását, hogy 100 hengát fizet azsek 

aki a darabon nem nevet. A bem 
tatón feltűnést keltett öt zord velelte 
tű fiatalember, akik az első sorban 

foglaltak helyet és tíz másik fiatal, 
akik nem az előadást, hanem társai- 

kat nézték. A közönsés igen jól mu- 

gató nem fizetett - a fiatalemberek 

pereltek. Zentán derültséggel várják 
a főtárgyalást a rosszul sikerült rek- 
lám ügyében. Kiegyezés még lehet- 

MENYASSZONYI RUHA ÜVEG- 

sNeue Züricher Zeitung" érdekes 
számol be egy edinburgi es- 

küv ö yen a a aki 
melt öeg egté, színes 

ból szőtt ruhában jelent meg. Nem- 

csak a ruhája, hanem a kalap pja, ci- 

pője és a kézitáskája is halványkék 

üvegselyemből készült. A vőlegény, 

egy műegyetemi tanár, szintén szak- 

tekintély az üvegtechnikában. A tu- 

dósító megjegyzése szerint az üveg- 
ruha gyártása ma már nem technikai 

ujdonság, azonban az anyag színe- 

zése a legújabb vívmányok közé tar- 

tozik. 

NŐI PRÉDIKÁTOROK. 

Londoni jelentés szerint Canterbury 

érseke javaslatot tett, hogy az olyan 

asszonyoknak, akik jó nevelésről és 

keresztény tanok iránti érzékről tesz- 

nek tanubizonyságot, adják meg a 

templomokban történő prélikálás jo- 

gát. Általában az asszonyoknak is fe- 

lelősségteljes és vezető szerepet kell 

juttatni az egyházi életben. 

BALUL VÉGZŐDÖTT A BETÖRŐK 
MUNKÁJA 

A keddi párisi lapok vezetőhelyen 

foglalkoznak a Francia Bank föld- 

alatti páncéltermében történt betörés- 

sel, amelynek során 

frank értékű bankjegy került 

tettes – két kőműves — kezére. A 

két kőműves annakidején résztelt a 

jegybank földalatti páncéltermének 
megépítésében és pontosan tudta, ho- 

gyan lehet megközelíteni ezt a páncél- 

termet anélkül, hogy megszólalnának 

a riadót jelző villanycsengők. A pán- 
célszekrény hatvan méterrel fekszik 

a föld színe alatt s minden oldalról 

vízzel telt csatorna veszi körül. A két 
kőműves átúszott ezen a csatornán, 
elfürészelte az ökölnyi vastagságú vas- 

rácsot és így jutott be a terembe. A 

„mesteri" betörőmunka azonban csú- 
fos kudarccal végződött. A kőműve- 

sek ugyanis csupa ezerfrankos bank- 

hogy senlkinelk 

g forgalmát. A 

betörőket már az első kikérletnet 

amikor fel akartak váltani egy ilyen 

ezerfrankost, leleplezték és letartóz- 

tatták. 

AZ ESZKIMÓK IRŐGÉPE. 

Egy lelkész, aki néhány kilóméterre 

az északi sarkkörtől teljesített szol- 

gálatot, eszkimébetűs irógépet szer- 

kesztett. Az eszkimóknak nggyon 

tetszik az újfajta réheét 

tanulták ! ál közülük 

nsrabb gé- 
g 

többen tanultak meg 

pelni, mint kézzel irni 

A LEGÖREGEBB TÁBORNOK. 

z élő tábornokok szeniorja Theo- 

dor von Bomhard német tüzérségi tá- 

bornok, aki a oban ünnepelte 

103. születés snerpir 1871-ben mint 30 

éves tiszt vett részt a császár koroná- 

zásán lbn és 1901 óta, tehát 

42 éven keresztül nyugdíjasként sze- 

repel. Közben gyermekei és unokái 

hasonlóképpen elérték a tábornoki 

rangot. 

Szegény magyar nemgeet, annyira 

jutott-e ügyed, hogy senki ne is ki- 

áltson fel utolsó veszedelmedben? 

ne keseredjék meg 

seíve romlásodon? hogy senki utolsó 

halállal való küzködéseden egy big- 

tató szót ne mondjon? Egyedül le- 

gyek-e én őrállód, vigyázód, ki meg- 

jelentsem veszedelmedet2? Nehéz 

ugyan e hivatal nékem, de ha az 

sten a hazámhoz való szereletet 

reám tette, imé kiáltok, imé üvöltök: 

hallj meg engem, élő magyar. ihon 

a veszedelem, ihon az emésetű tűg. 

Imé vallást teszek előtted, naga Is- 
ten, mindent akit tudok, kikiáltok, 

hogy éntülem elaluv ásomért nemze- 

tem vérét ne kérd elől . 

(Zrin y i: Török Afium.) 

Alapítva: 1899. 

Kartelen kivül! 

Kolozsvár, Horthy-út 6, 

Gazdák Biztositó Szövetkezete 

Magyarország egyedüli állami erdekeltségü, szinmagyar 
biztositó szövetkezete. 

A biztosítás minden ágával foglalkozik igen előnyös 
díj- és fellé elek mellett. Vezér, fő- és helviképviseletek 
minden városban és községben 

Vezérképviselősége k Erdély területém: 

Marosvásárkely, Sz écheny tér 28 sz. 
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CSOKOLÁDÉ HELYETT FÉRJET 
KERESŐ LEÁNYOK ARCKÉPEIT 

POTYOGTATJA JAPÁNBAN 
AZ UTCAI AUTOMATA. 

Hajdanában, mikor az élelmisze- 

reket sem adagolták, az európai vá- 
rosok utcáin csak úgy hemzsegtek a 

különböző automaták, amelyek meg- 
felelő pénzdarab bedobására csokolá- 
éval, cigarettával, gyufával s egyéb 

tömegcikkekkel szolgáltak. Ma is 
akadnak még itt-ott automaták, ame- 

lyek működnek, de legfeljebb bélye- 
get. postai levelezőlabet, leválboríté 

kot, I 

Bonló dolgokat kaphatunk lk a 
választék, mondhatni, elég unalmas. 

Svájci lapok szerint egy japán vál- 

Talkozó most feltalálta a ,házassági 
automatát." A pénz bedobására fény- 

képek hullanak ki a gépezetből, olyan 
hajadonok és özvegyek képmásai, 

akik szeretnének férjhezmenni. A 

feényképek meg vannak számozva s 

mindegyiken olvasható annak a há- 

zasságközvetítő irodának, vagy ma- 
gánszemélynek a címe aki, vagy 

amely hajlandó a komolyan érdek- 

lődőkkel a dolgot megvitatni, az ille- 
tőt a hölggyel megismertetni, esetleg 

a házasságot Bnyélbeüthi A házasság- 

t külön kell 

köevel s ez a művelet már nem olyan 

oplcsó, mint a fényképek megszerzése, 

de az automaták a hiradás szerint 
— szorgalmasan dolgoztak s az ötle- 

tes vállalkozó máris szép jövedelmet 
húz belőlük. Minden pénzbedobásra 
zsak egy fényképet potyogtat az auto- 

mata s állítólag vannak nősülni kí- 

vánó férfiak, akik addig pénzelik és 
nyomogatják az automatákat, míg ne- 
kik tetsző, szemrevaló teremtésre nem 
ukkannak. 

Előadások 
a z TZ mal 

A földmívelésügyi miniszter elren- 

delte, hogy a szőlészeti és borászati 

szakisimeretek minél szélesebb körben 

való elterjesztése érdekében az állami 

szőlőtelepek és az állami közpincék, 

valamint a ar szőlerazrák Or- 

szágos Boré Szövetk ének 

kezelese alatt álló állami bor ineék a 

fontesabb szőlő-, illetve borgazdasági 

munkálatok gyakorlati bemutatására 

az év megfelelő időszakában, de lega- 

lább régy alkalommal 3-3 napos 

szemléltető előadásokat tartsanak. 

FIGYELM ETÉS! 

Kérjük olvasóinkat, hogy minden- 

nemű előfizetési ügyben a „Magyar 
Nép" kiadóhivatalához, Kolozsvác, 

Brassai-utea 7. forduljanak. Kérjük 

tehát azokat az olvasóinkat is, akik a 

Emke felhívásai alapján kapcsolódtak 

be előfizetőink táborába, előfizetésük 

kel szintén közvetlenül kiadóhivata- 

lunkhoz forduljanak. 

Apróhirdeiéselk 
Minden sgzó 12 fitlér, vastagabb betű- 

vel 24 fillér. A legkisebb hirdetés ára 
1 pengő. Allástkeresők részére 20 szóig 
1 pengő 20 fillér. Előfizetőknek minden 
szó 10 fillér, vastagabb betű vel 20 fillér. 
Az apróhirdetési dtj előre fizetendő. 

GAZDASAGHOZ értő házas embert ke- 
resünk Kolozsvár mellett lévő 8 hold tanyai bírtok kezelésére. Fize tés megegyezés sze- 
rint. Ref. Szeretetház, Kolozsvár. 

nem jelent ettek be új regfáne őket. 

A kíadóhívatal üzes 
lább felsoroltaknak köszönetet 

e a bejelentett új előfizetőkért: 

L. apatak. K. I. Telekfarka 

P. Cörgénylibánfalva. J. E. Sülelmed. 

J. Sepsiszentgyör. rgy. 

L ZETŐINKHEZ! Előző ogáma 
ban felhívtuk eekoa figyelm 
hogy azok, akik 
rálékaikat, akor 
postautalványon, 

kedése folytán csak az 
nak küldhetünk tapot, akik az előfizet 
díjat rendezték. 

Ismételten kérjük előfizetőinket ú. új e 
fizetők bejelentésére. Edd ig szép száreba 
történtek bejelentésel, de ez még n 

akik eddig 

vagy haly ségvaltoztatas es 
kerjük nemcsak az új, hane régi 
hely közlését is, aet enélkül em tudj 
a címet kijavítani. 

A ovotea befolyt pénzeket nyugtá á 
zuk: Madéfalva 1 

özv. K J-né Gálospetri 10 
B. J. Csikszenttamás 16.20, 
Kökös 5, özv. é és 

1 
31-ig), Dr. A. S. Garamvezekény 10, A. 
Gsittszentivany ve . A a 
1944. jul. 1-ig), V. M. Pele 8.20, V. I 
égosotkzéaiud 8.20, Szö 

ilo sva 8, 

o
 

m
a
g
 

-
é
 E
 

E
 

8., és B. 
Tegkisfalud 10, P- Tolgya 10 pen, 

A szerkesztésért felel: DÁVID IvÁN 

Minerva Ri. Kolozavár. 4229 - CSlyomdal f. v.: Major József.) 
Felelős kiadó: TOTH KÁLMÁN. 


